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  ه ١٤٤٠المحرم  ١٨الموافق  ٢٨/٩/٢٠١٨ يخِ ارِ كِحَ  الجمُُعَةِ  ةُ بَ طْ خُ 

  الوضُُوء

  ورِ شُرُ  نْ مِ  االلهِ بِ  وذُ عُ غَ وَ وَنسَْتعَِينُهُ وَنسَْتهَْدِيهِ وَنسَْتغَْفِرُهُ  هُ دُ مَ نَحْ  اللهِ  دَ مْ الحَ  نَّ إِ 
َ
 اتِ ئَ يِّ سَ  نْ مِ ا وَ نَ سِ فُ غْ أ

 
َ
 وَ  6َُ  يَ ادِ هَ  لاَ فَ  لْ لِ ضْ يُ  نْ مَ  وَ 6َ  لَّ ضِ مُ  لاَ فَ  االلهُ  دِ هْ فَ  نْ مَ  ،ااجَِ مَ قْ أ

َ
  دُ هَ شْ أ

َ
 لاَ  هُ دَ حْ وَ   االلهُ لاَّ إِ  6ََ إِ  لاَ  نْ أ

جْسَامِ   قَنْ صِفَاتِ كْلاً جَلَّ رJَِّ وَلاَ شَ  يسَْ حَجْمًاسُبحَْانهَُ لاَ يَحوِْيهِ مكانٌ لَ  6َُ  يكَ شَرِ 
َ
 وَقَنْ  الأ

نْ يكَُونَ كَالمَخْلوُقاَتِ 
َ
نَّ مُحَ أ

َ
شْهَدُ أ

َ
دًا، وَأ جَى اللَّهُمَّ صَلِّ رسَُولُ االلهِ نبَِيُّ الهُدَى وَمِصْ  مَّ باَحُ ا[ُّ

دٍ ولََبَ وسََلِّمْ لَبَ سَيِّ  يِّ دِناَ مُحمََّ صْحَابهِِ الطَّ
َ
اهِرِينَ. آ6ِِ وَأ   بِيَن الطَّ

 
ا نَعْدُ إخِْوَةَ الإِ  مَّ

َ
ّ العَظِيمِ القَائلِِ فِي كِتاَبهِِ الكَرِيمِ أ وصِيكُمْ وَغَفqِْ بتِقَْوَى االلهِ العَلِيِ

ُ
يمَانِ أ

ه  ر ين    ﴿ ي ح ب  ٱل م ت ط  ّ ِ ِ  َ إ ن  ٱ�   ي  ب  ٱل و  ب ي  و   َ  َ  ُ ۡ    ُّ  ِ  ُ  َ   َ ِ ٰ َّ َّ   ُّ ِ ُ  َ   الآيةَ. ١﴾ ٢٢٢ ِ َّ   َّ
Après cette introduction, frères de foi, je vous recommande ainsi qu’à moi-même de faire 

preuve de piété à l’égard de Allah Al-^Aliyy, Al-^Adhim, Lui Qui dit dans Son Livre 

honoré : ce qui signifie : « Certes, Allah agrée ceux qui se repentent et ceux qui se 

purifient. » 
 tَِلاَمُ رسَُولُ الهُدَى وَفِعْلهُُ فعِْلُ الاسِْتِقَامَةِ، و لاَةُ وَالسَّ  اجَّظَرِ إِخْوَةَ الإِيمَانِ إنَِّ الرَّسُولَ عَليَهِِْ الصَّ

فْعَا6ِِ 
َ
رُوسُ العَظيمَةُ القَيِّ  وعَِباَدَتهِِ فِي سِيَرتهِِ صَلىَّ االلهُ عَليَهِْ وسََلَّمَّ وَأ ينِ مَةُ وَالعِبَرُ اجَّ ا[ُّ افعَِةُ ِ[ِ

َ  ۡ ل ق د   ﴿ قاَلَ عزَّ مِنْ قاَئلٍِ  المُسْلِمِ  ن    َّ م   َ  َ ك  ُ  ۡ ل ك  ول    ِ ف    َ ُ   ِ ر س  ِ ٱ�    َ  و ة     َّ س 
 
َ  ٌ أ  ۡ
ُ
ن ة  ل  م ن   َ  ح س  ِ ّ   ٞ  َ  َ ن   َ  وا   َ  َ ك  ْ ي ر ج     ُ  ۡ َ ٱ�     َ َّ   

ۡ  َ و ٱل  و م   َ ِ  َ ٱ:خ ر   َ   ۡ َ  َ و ذ ك ر       َ َ ٱ�    َ  ا   َّ ٗ  ك ث ي  ِ  َ ٢﴾ ٢١ .  
Frères de foi, le Messager ^alayhi s-salatou was-salam est le messager de la bonne guidée 

et chacun de ses actes est un acte de droiture. Il y a dans l’observation de sa conduite salla 

l-Lahou ^alayhi wasallam, dans ses actes et dans sa façon d’accomplir les adorations, des 

                                                 
  .٢٢٢/ ءاية سورةُ اكَقَرَة ١ 

  .٢١/ ءاية سورة الأحزاب ٢ 
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leçons d’une grande valeur et des enseignements profitables pour la religion de chaque 

musulman. 

Allah ta^ala dit : ce qui signifie : « Vous avez en le Messager de Allah un excellent modèle 

pour quiconque recherche l’agrément de Allah, qui veut être gagnant au Jour dernier 

et qui évoque beaucoup Allah. » 

دٌ   خَيْرُ الخلَقِْ مُحمََّ
ُ
أ لتَْ غَفْسَكَ إذَِا مَا قُمْتَ للِوْضُُوءِ، كَيفَْ كَانَ فَتَوضََّ

َ
ِ� المُؤْمِنُ، هَلْ سَأ

َ
لىَّ صَ  أ

 ي عِباَدَةَ الوضُُوءِ. نَ الحبَِيبُ المُصْطَفَى يؤُدَِّ االلهُ عَليَهِْ وسََلَّمَّ وكَيفَْ كاَ 

Mon frère croyant, quand tu t’apprêtes à faire le woudou’, t’es-tu posé la question sur la 

manière dont la meilleure des créatures, notre maître Mouhammad salla l-Lahou ^alayhi 

wasallam faisait le woudou’ ? Comment le bien-aimé, l’élu, accomplissait-il l’acte 

d’adoration du woudou’ ? 
نسَِ بنِْ مَالكٍِ رَِ�َ االلهُ قَنهُْ قاَلَ كَانَ رسولُ االلهِ صَلىَّ االلهُ عَليَهِْ 

َ
 باِلمُدِّ فَعَنْ أ

ُ
أ المُدُّ وَ  وسََلَّمَّ فَتَوضََّ

فًا إغَِّمَا كَانَ يسَْ  لاَمُ مُسْرِ لاَةُ وَالسَّ ، فلَمَْ يكَُنْ نبَِيُّناَ عَليَهِْ الصَّ يْنِ المُعْتدَِكَحَيْنِ
تعَْمِلُ مِنَ مِلْءُ الكَفَّ

ا لوَْ لَبَ فِ فِي الوضُُوءِ وَ المَاءِِ مَا يَحتْاَجُهُ فَقَطْ لوِضُُوئهِِ صَلىَّ االلهُ عَليَهِْ وسََلَّمَّ بلَْ غَهَاناَ عَنِ الإِسْرَ
ه.   غَهْرٍ جَارٍ كَمَا رَوَاهُ انْنُ مَاجَّ

D’après ‘Anas Ibnou Malik, que Allah l’agrée, le Messager de Allah salla l-Lahou ^alayhi 

wasallam faisait le woudou’ avec un moudd. Le moudd est le plein de deux mains jointes 

de taille moyenne. Le Prophète salla l-Lahou ^alayhi wasallam ne gaspillait pas l’eau, il 

utilisait uniquement l’eau dont il avait besoin pour le woudou’, que Allah l’honore et l’élève 

davantage en degrés. C’est ainsi qu’il nous a déconseillé d’utiliser beaucoup d’eau lors du 

woudou’, même si l’on fait le woudou’ à partir d’une rivière qui coule à flots, tout comme 

l’a rapporté Ibnou Majah. 
ا قَنْ كَيفِْيَّةِ وضُُوءِ المُصْطَفَى صَلىَّ االلهُ عَليَهِْ وسََلَّمَّ فَهُوَ مَا رَوَاهُ  مَّ

َ
رَانَ يُّ وَمُسْلِمُ قَنْ حُمْ اكُخَارِ  أ

نَّ 
َ
يهِْ ثَ  أ  بهِِ، فَغَسَلَ قُثمَْانُ كَفَّ

ُ
أ ي فُتَوضََّ ِ

ثَ لاَ قُثمَْانَ دَخَ بوِضَُوءٍ، والوضَُوءُ بفَِتحِْ الوَاوِ هُوَ المَاءُ ا�َّ
، وَالاسِْتِنثْاَرُ هُوَ إِ  اتٍ، عُمَّ يَمَضْمَضَ وَاسْتنَشَْقَ وَاسْتنَثَْرَ نفِْ مِنْ مُخَ خْرَاجُ مَرَّ

َ
 لَيْرهِِ، اطٍ وَ مَا في الأْ

Quant à la manière avec laquelle le Messager élu accomplissait son woudou’ salla l-Lahou 

^alayhi wasallam, il y a ce qu’ont rapporté Al-Boukhariyy et Mouslim : d’après Houmran, 

que ̂ Outhman a demandé qu’on lui apporte de l’eau pour le woudou’. Il s’est lavé les mains 

trois fois, puis s’est rincé la bouche, il a projeté de l’eau à l’intérieur de son nez puis l’a 

mouché, c'est-à-dire qu’il a fait sortir de son nez ce qu’il y avait comme sécrétions et autres. 
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حْبَانَناَ طُوغَسَلَ سَيِّ عُمَّ 
َ
اتٍ، وحََدُّ الوجَْهِ أ تِ مِنْ مَناَبِ  لاً دُناَ قُثمَْانُ رَِ�َ االلهُ قَنهُْ وجَْهَهُ ثلاََثَ مَرَّ

قنَِ وهَُوَ مُلتْقََى اللَّ شَعْرِ  سِ لَذكًِا إلَِى ا�َّ
ْ
أ ذُنِ، وَالغَسْلُ الرَّ

ُ
ذُنِ إلى الأ

ُ
هُ عَرضًْا مِنَ الأ  لاَ  حْييَْنِ وحََدُّ

نْ فَعُمَّ 
َ
ةَ فِي حَدِّ  بدَُّ أ عَرَ والبشَْرَ تِهِ غَسْ  الشَّ نَّةُ الوجَْهِ وَيَكْفِي لصِِحَّ ةً وَاحِدَةً وَلكَِنْ السُّ  لهُُ مَرَّ

 ، اكحَّثلِْيثُ 

Puis, notre maître ^Outhman, que Allah l’agrée, s’est lavé le visage à trois reprises. Chers 

bien-aimés, la limite du visage de haut en bas commence depuis l’implantation habituelle 

du cuir chevelu jusqu’au menton. Le menton est le point de rencontre des os de la mâchoire 

inférieure. Et pour la limite du visage de droite à gauche, elle va d’une oreille à l’autre. Il 

est indispensable que le lavage concerne les cheveux, la peau et la pilosité dans la limite 

du visage. Il est suffisant de laver le visage une seule fois pour que le woudou’ soit valable, 

mais la sounnah consiste à tripler ce lavage. 
اتٍ، عُمَّ اليسُْرَى مِثلَْ ذَلكَِ المِرْفَقِ قِ أيْ مَعَ مَانُ يدََهُ ا±مُْنَى إلى المِرْفَ ثَّم غَسَلَ قُثْ  نَّ  ِثلاََثَ مَرَّ

َ
لأ

نْ فُقَدِّ 
َ
نَّةَ أ  السُّ

َ
سِ مِنْ أ

ْ
أ نَّ مَسْحَ نَعْضِ الرَّ

َ
سِه لأِ

ْ
اهُ، عُمَّ مَسَحَ برَِأ  الوضُُوءِ رْكَانِ مَ يدََهُ ا±مُْنَى لَبَ يسُْرَ

دٍ صَلىَّ االلهُ  فِي حَدِّ  لوَْ شَعْرَةً و سِهِ كَمَا وَردََ عَنِ الرَّسُولِ مُحمََّ
ْ
نْ فَمْسَحَ كُلَّ رَأ

َ
نَّةُ فَهُوَ أ ا السُّ مَّ

َ
سِ أ

ْ
أ الرَّ

 ،  عَليَهِْ وسََلَّمَّ

Ensuite, ^Outhman a lavé sa main et son avant-bras droit jusqu’au coude, c'est-à-dire en 

incluant le coude, trois fois ; puis, il a fait de même pour la main gauche, car la sounnah 

est de commencer par le membre droit, puis de lui faire suivre le membre gauche. Ensuite, 

il a passé sa main mouillée sur la tête. En effet, passer la main mouillée sur une partie de 

la tête, ne fût-ce que sur un cheveu dans la limite du crâne, fait partie des piliers du 

woudou’. La sounnah est réalisée en passant la main mouillée sur la totalité de la tête, tout 

comme cela est rapporté du Messager de Allah salla l-Lahou ^alayhi wasallam. 

ي مَ  ِ
ذُغَيهِْ بمَِاءٍ لَيْرِ المَاءِ ا�َّ

ُ
ذُغَيهِْ كَمَا مَسَحَ الرَّسُولُ أ

ُ
نْ فَمْسَحَ أ

َ
سِ يسَُنُّ أ

ْ
أ حَ بهِِ سَ وبَعْدَ مَسْحِ الرَّ

سَهُ،
ْ
 رَأ

يْ مَعَ غَسْلِ الكَعْبيَْنِ وهَُ  
َ
 مِنْ مَا العَظْمَانِ اجَّاتئِاَنِ ثم غَسَلَ قُثمْانُ رجِْلهَُ ا±مُْنَى إلَِى الكَعْبيَْنِ أ

اتٍ، انبَِيِ جَ  وْ قطِْعَةِ لَحمٍْ زَائدَِةٍ ثلاََثَ مَرَّ
َ
، ويَغْسِلُ نَيْنَ الأصَابعِِ وَمَا لَبَ رجِْليَهِْ مِنْ شَعَرٍ أ   القَدَمَيْنِ

Puis, après avoir passé la main mouillée sur sa tête, il est recommandé de passer la main 

mouillée sur ses oreilles, comme le Messager salla l-Lahou ^alayhi wasallam passait la 

main mouillée sur ses oreilles, avec une eau nouvelle, autre que celle qu’il avait utilisée 

pour passer la main mouillée sur la tête. Ensuite, ̂ Outhman a lavé son pied droit en incluant 
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la cheville. La cheville est constituée par les deux os saillant, des deux côtés du pied. Puis 

il a lavé entre ses orteils de même que ce qu’il peut y avoir sur les pieds comme pilosité ou 

comme protubérance, et ceci à trois reprises. 

باَ هُرَيرَْةَ رَِ�َ االلهُ قَنهُْ قاَلَ 
َ
نَّ أ

َ
مَ ا±مُْنَى لَبَ اليسُْرَى لأ مَا قَدَّ الَ قَ عُمَّ اليسُْرَى مِثلَْ ذَلكَِ وَإغَِّ

يُمْ فاَبدَْءُوا بمَِيَامِنِكُمْ"رسَُولُ االلهِ صَلىَّ االلهُ عَليَهِْ وسََلَّمَّ 
ْ
أ خْرجََهُ النَّسَاِ·ُّ ، "إِذَا توَضََّ

َ
 اسَلَ ثلاََثً وغََ  أ

نَّةِ وَإلاَِّ  جْلِ السُّ
َ
ةٌ وَا لأ يتُْ رسَُولَ االلهِ صَلىَّ االلهُ عَليَهِْ حِدةٌ تكَْفِي، عُمَّ قَالَ سَيِّ فَمَرَّ

َ
دُناَ قُثمَْانُ رأَ

 نَحوَْ وضُُويِي هَذَا
َ
أ . االلهِ صَلىَّ االلهُ عَليَهِْ  . فَهَكَذَا كَانَ وضُُوءُ رسَُولِ وسََلَّمَّ توَضََّ   وسََلَّمَّ

Puis, il a lavé son pied gauche de la même manière, et il a fait précéder le droit sur le gauche 

car Abou Hourayrah a rapporté que le Messager de Allah salla l-Lahou ^alayhi wasallam 

a dit : ce qui signifie : « Quand vous faites le woudou’, commencez par le côté droit. » Il a 

triplé le lavage pour se conformer à la sounnah ; en effet, un seul lavage est suffisant. Par 

la suite, notre maître ^Outhman a dit : « J’ai vu le Messager de Allah salla l-Lahou ̂ alayhi 

wasallam faire son woudou’ tout comme je viens de le faire. » Voici donc comment le 

Messager de Allah salla l-Lahou ^alayhi wasallam faisait le woudou’. 

نَّهُ قَالَ 
َ
 : وَقَدْ وَردََ فِي الحدَِيثِ قَنْ قُمَرَ رَِ�َ االلهُ قَنهُْ قَنْ رسَُولِ االلهِ صَلىَّ االلهُ عَليَهِْ وسََلَّمَّ ك

حْسَنَ الوضُُوءَ عُمَّ قاَلَ  "مَنْ 
َ
 فأَ

َ
أ نْ لاَ إَِ?َ إِلاَّ  توَضََّ

َ
شْهَدُ أ

َ
داً  أ نَّ مُحمََّ

َ
شْهَدُ أ

َ
يكَ َ?ُ وَأ االلهُ وحَْدَهُ لاَ شَرِ

بوَْابِ الجنََّةِِ ةُ رِينَ فُتِحَتْ َ?ُ عَمَاغِيَ  وَاجْعَلنِْي مِنَ المُتطََهِّ قَبدُْهُ وَرسَُوُ?ُ اللَّهُمَّ اجْعَلنِْي مِنَ اكحَّوَّانيِنَ 
َ
 أ

يِّ 
َ
مَ . وtَِ الحدَِيثِ الآخَرِ هَا شَاءَ"يدَْخُلُ مِنْ ك مِرَ لَفَرَ االلهُ َ?ُ مَا يَقَدَّ

ُ
لى كَمَا أ مِرَ وصََّ

ُ
 كَمَا أ

َ
أ "مَنْ توَضََّ

غَائرِِ فَهَنِيئً مِنْ ذَنبِْهِ"  يْ مِنَ الصَّ
َ
حْسَنَ  لمَِنْ  اأ

َ
يْرِ الخلَقِْ أ

لاَمُ. الاقِتِْدَاءَ بِخَ لاَةُ وَالسَّ   عَليَهِْ الصَّ
Il nous est parvenu dans le hadith que ^Oumar, que Allah l’agrée, a rapporté que le 

Messager de Allah salla l-Lahou ^alayhi wasallam a dit : ce qui signifie : « Celui qui fait son 

woudou’ tout en s’appliquant à le faire parfaitement, puis qui dit : (‘Ach-hadou ‘an la 

‘ilaha ‘il-la l-Lah wahdahou la charika lah wa‘ach-hadou ‘anna Mouhammadan 

^abdouhou waraçoulouh Allahoumma j^alni mina t-tawwabina waj^alni mina l-

moutatahhirin) –je témoigne qu’il n’est de dieu que Allah, qu’Il est le dieu unique et qu’Il 

n’a pas d’associé ; et je témoigne que Mouhammad est Son esclave et Son messager, ô 

Allah, fais que je sois au nombre de ceux qui se repentent et au nombre de ceux qui se 

purifient–, les huit portes du Paradis lui seront ouvertes, et il entrera au Paradis par la 

porte qu’il voudra. » Et dans un autre hadith, le Messager salla l-Lahou ^alayhi wasallam 

a dit : ce qui signifie : « Celui qui fait le woudou’ comme il en a reçu l’ordre et qui fait la 

prière comme il en a reçu l’ordre, Allah lui pardonnera ses péchés antérieurs. » Il s’agit 
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ici des petits péchés. Bonheur donc à celui qui s’applique à suivre correctement le Meilleur 

des êtres créés ^alayhi s-salatou was-salam ! 

انِينَ اللَّهُمَّ  لِيَن نْ خِيَار المُقْتَدِينَ بسَِيِّدِ المُرسَْ رِينَ وَاجْعَلنْاَ مِ  وَاجْعَلنْاَ مِنَ المُتطََهِّ اجْعَلنْاَ مِنَ اكحَّوَّ
كْرَمِيَن ياَ االلهُ. وحََبِيبِ ربَِّ 

َ
كْرَمَ الأ

َ
 العَالمَِيَن برِحَْمَتِكَ وَكَرَمِكَ ياَ أ

Ô Allah, fais que nous soyons au nombre de ceux qui se repentent et de ceux qui se 

purifient. Fais que nous soyons au nombre des meilleurs de ceux qui suivent le Maître des 

Messagers, celui que le Seigneur des mondes agrée le plus, par Ta miséricorde et par Ta 

grâce, Toi le plus munificent de ceux qui accordent avec largesse, ô Allah.  

Après avoir tenu mes propos, je demande que Allah me pardonne ainsi qu’à vous-mêmes. 
 

سْتَغْفِرُ االلهَ لِي وَلكَُمْ.
َ
  هَذَا وَأ

 الخطبة اكخانية
 

ِ نَحمَْدُهُ وَنسَْتعَِينهُُ، وصََلىَّ االلهُ  يِّ لَبَ إِنَّ الحمَْدَ بَِّ دٍ وءََا6ِِ الطَّ ا نَعْدُ عِبَ  مُحمََّ مَّ
َ
اهِرِينَ أ  ادَ االلهِ،بِيَن الطَّ

وصِيكُمْ وَغَ 
ُ
داً صَلىَّ االلهُ عَليَهِْ وسََلَّمَّ  فqِْ بتِقَْوىَ االلهِ العَلِيِّ أ نَّ رسَُولَ االلهِ مُحمََّ

َ
العَظِيمِ وَاعْلمَُوا أ

هُورُ شَطْرُ الإِيمَانِ":  قاَلَ   ، ٣"الطُّ

Après cette introduction, frères de foi, je vous recommande ainsi qu’à moi-même de faire 

preuve de piété à l’égard de Allah Al-^Aliyy, Al-^Adhim, et sachez que le Messager de Allah 

salla l-Lahou ^alayhi wasallam a dit un hadith duquel on comprend que la purification est 

une chose très importante dans la religion. 

وطِ وَيَجتَْنِبُ المُبطِْلاَتِ وَالمُسْلِمُ الكَامِلُ يؤُدَِّ  ُ رْكَانِ وَالشرُّ
َ
Âِ باِلأ

ْ
مَرَهُ االلهُ فَيأَ

َ
ي وضُُوءَهُ لَبَ مَا أ

ةِ  لاً ِ±صَِحَّ العَمَلُ، وحÄَََّ فَنَالَ اكخَّوَابَ كَامِ  وطُ فَهِيَ مَا لاَ بدَُّ مِنهُْ لصِِحَّ ُ ا الشرُّ مَّ
َ
Âِ بسُِنَنِ الوضُُوءِ، أ

ْ
يأَ

نْ  االعَمَلِ لكَِنْ ليَسَْتْ جُزءًْ 
َ
نْ لاَ يكَُونَ هُناَكَ مَانعٌِ لَبَ  ارً يكَُونَ المَاءُ طَاهِراً مُطَهِّ مِنهُْ كَأ

َ
وَأ

عْضَاءِ الوضُُوءِ فَمْنعَُ مِنْ وصُُولِ المَا
َ
حْمِ اللاَّصِقِ باِلِجتِْ وَالمَناَكِيرِ أ  ءِ إلَِى العُضْوِ المَغْسُولِ كَالشَّ

ي تضََعُهُ نَعْضُ النِّ  ِ
ظْفَارهِِنَّ ا�َّ

َ
 سَاءِ لَبَ أ

Le musulman complet accomplit son woudou’ selon ce que Allah ta^ala lui a ordonné. Il 

accomplit donc les piliers, s’acquitte des conditions de validité et s’abstient de faire les 

choses qui l’annulent afin que son acte soit valable. D’autre part, afin d’obtenir la 

                                                 
  رواه مسلم.٣ 
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récompense complète, il accomplit les actes sounnah du woudou’. Les conditions de 

validité sont les choses indispensables à la validité d’un acte mais qui n’en font pas partie, 

par exemple le fait que l’eau soit pure et purificatrice ou l’absence de tout ce qui pourrait 

empêcher l’eau d’atteindre le membre à laver, comme de la graisse qui colle à la peau et 

du vernis à ongles que mettent certaines femmes. 
رْكَانُ فَ 

َ
ا الأ مَّ

َ
يْ  هِيَ مَا كَانَ جُزْءًاوَأ

َ
رْكَانُ الوضُُوءِ سِتَّةٌ اجِّيَةُ أ

َ
مِنَ العَمَلِ وَلاَ يصَِحُّ العَمَلُ بدُِونهِِ وَأ

نْ فَقْصِ 
َ
وْ نَحوَْ أ

َ
يعِ ذَلكَِ بقَِلبِْه وِغََسْلُ الوجَْ  دَ فعِْلَ الوضُُوءِ أ يْنِ قَ هِ وغََسْلُ ا±دََينِْ مَعَ المِرْفَ هِ جَمِ

سِ وغََسْلُ الرِّ  وَمَسْحُ 
ْ
أ رْكَانِ نَعْضِ الرَّ

َ
نَنُ فَهِيَ مَا كَانَ زِيَّادَةً لَبَ الأ ا السُّ مَّ

َ
، أ جْليَْنِ مَعَ الكَعْبيَْنِ

افِ وَمَسْحِ كَاكحَّثلِْي ِ  كُلِّ  ثِ وعََدَمِ الإِسْرَ سِ وَلَيْرِ ذَل
ْ
أ  كَ. الرَّ

Quant aux piliers, c’est ce qui fait partie d’un acte et sans quoi l’acte n’est pas valable. Les 

piliers du woudou’ sont au nombre de six : l’intention, c’est-à-dire d’avoir l’intention de 

faire le woudou’ ou ce qui est équivalent, dans son cœur, laver le visage en entier, laver les 

mains et les avant-bras coudes compris, passer la main mouillée sur la tête ou une partie de 

la tête et laver les pieds chevilles comprises. Concernant les sounnah, c’est ce que l’on fait 

en plus des piliers comme le triplement, éviter d’utiliser trop d’eau pour le lavage, passer 

la main mouillée sur la totalité de la tête et d’autres choses encore. 
نْ نؤُدَِّ 

َ
َ جَاَ أ نْ ييُسَِرّ

َ
لُ االلهَ أ

َ
 يوَْمَ ونَ مِنَ اجَّاجِينَ يَ العِباَدَاتِ لَبَ مَا يُحِبُّ وَيَرÍَْ حÄََّ نكَُ نسَْأ

Îَ االلهَ بقَِلبٍْ سَلِيمٍ. القِيَامَةِ يوَْمَ لاَ فَنفَْعُ مَالٌ وَلاَ نَنُونَ إِلاَّ 
َ
 مَنْ أ

Nous demandons à Allah qu’Il nous facilite pour que nous accomplissions les actes 

d’adoration selon ce qui est obligatoire et qu’Il les agrée, afin que nous soyons parmi les 

gagnants au Jour du jugement, le jour où aucun bien du bas-monde ni aucune descendance 

ne sera utile, sauf pour ceux qui se présenteront au jugement de Dieu avec un cœur sain de 

toute mécréance. 

 
نَّ 

َ
لامِ لَب نبِِيِّهِ الكريمِ فقَالَ ﴿وَاعْلمَُوا أ لاةِ وَالسَّ مَرَكُمْ باِلصَّ

َ
مْرٍ عَظيمٍ، أ

َ
مَرَكُمْ بأِ

َ
َ  ٱ�    ِ َّ إ ن   االلهَ أ َّ   

ل يم ا  ل  م وا  ت س  ل وا  ع ل ي ه  و س  ي ه ا ٱل  ين  ء ام ن وا  ص 
 
 ـأ ل ون  Q   ٱل ب     ي   ۥي ص  ت ه   ـئ ك 

م ل  ً   و   ِ  ۡ َ   ْ   ُ ِ  ّ  َ  َ  ِ  ۡ َ  َ  ْ  ُّ َ  ْ   ُ  َ  َ   َ  ِ َّ     َ ُّ 
َ
 ٰٓ َ  ۚ ِ ّ ِ َّ   َ َ   َ  ُّ َ ُ    ُ  َ  َ ِ  ٰٓ 

َ  َ صَلِّ  . الَلَّهُمَّ ٤﴾٥٦َ 
دٍ كَمَا صَلَّيتَْ لب سيّدِنا إبراهيمَ ولب ءالِ سيّدِنا إبراهيمَ  دٍ ولب ءالِ سَيِّدِنا محمَّ لب سَيِّدِنا محمَّ
دٍ كَمَا بارَكْتَ لب سيّدِنا إِبراهيمَ ولب ءالِ سيّدِنا  دٍ ولب ءالِ سيدِنا محمَّ وباركِْ لب سيّدِنا محمَّ

                                                 
حْزابسُورَةُ ٤ 

َ
  الأ
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يدٌ مَجِ  ء   يدٌ، يقَولُ االلهُ تعالى ﴿إبراهيمَ إنَِّكَ حَمِ اع ة  ش   م   إ ن  ز ل ز ل ة  ٱلس  وا  ر ب ك  ي ه ا ٱل اس  ٱت ق 
 
 ـأ ٌ  ي  ۡ َ  ِ  َ  َّ     َ َ  َ ۡ   َ  َّ ِ  ۚ ۡ  ُ َّ  َ  ْ   ُ َّ   ُ  َّ     َ ُّ 
َ
 ٰٓ َ 

يم   ِ   ٞ ع ظ  ت ر ى ٱل اس   ١ َ  ل  ح  ل ه ا و 
ع  ك   ذ ات  ح   ت ض  ع ت  و  رۡض 

 
م ا  أ ع ة  ع  ه ل  ك   م ر ض  ن ه ا ت ذ  و  َ     َّ  َ ي و م  ت ر  َ  َ    َ َ ۡ َ   ٍ ۡ َ   ِ  َ  ُّ ُ   ُ  َ َ  َ  ۡ  َ َ  
َ
  ٓ َّ  َ   ٍ  َ  ِ  ۡ  ُ  ُّ ُ  ُ  َ  ۡ َ    َ  َ  ۡ  َ َ   َ  ۡ َ 

ا ه م ك  ر ى  و م  ُ  س     َ  َ   ٰ  َ ٰ  َ د يد   ُ  ل  ك ن  ع ذ اب  ٱ�   ش  ك  ر ى  و  ٞ  ب س    ِ  َ  ِ َّ   َ   َ  َ  َّ  ِ ٰ  َ  َ   ٰ  َ ٰ  َ  ُ ِ فَاسْتجَِبْ جَاَ  .الَلَّهُمَّ إِنَّا دَعَوْناكَ ٥﴾ ٢ 
 
َ
مْرِنا اللَّهُمَّ اغْفِرْ للِمُْؤْمِنيَن وَالمُْؤْمِناتِ الأ

َ
ياءِ مِنهُْمْ حْ دُخءَناَ فاَغْفِرِ اللَّهُمَّ جَا ذُنوبَناَ وَإسِْرافنَا في أ

مْواتِ 
َ
يعِ سَخَطِك، ، وَالأ ةِ نقِْمَتِكَ وجَمِ

َ
لِ خفِيتَِكَ وفجَْأ اللَّهُمَّ إِناّ غَعُوذُ بكَِ مِنْ زَوالِ نعِْمَتِكَ وتَحوَُّ

سْقام، اللَّهُمَّ يا مُقَلِّبَ القُلوُبِ ثبَِّتْ 
َ
ءِ الأ ّ ِÕَاللَّهُمَّ إنِاّ غَعُوذُ بكَِ مِنَ البَرصَِ والجنُوُنِ والجذُامِ و 

نيْا حَسَنَةً وtَ الآخِرَةِ حَسَنةًَ وَقِنَا عَذابَ اجَّارِ اللَّهُمَّ اجْعَلنْاَ  دِينِك، قلُوُبَنا لَبَ  رَبَّنا ءاتنِا في ا[ُّ
نا وَ  هَمَّ

َ
قنِاَ هُداةً مُهْتدَينَ لَيْرَ ضالِيَّن وَلا مُضِلِّيَن اللَّهُمَّ اسْتُرْ عَوْراتنِا وءََامِنْ رَوخْتنِا وَاكْفِنا ما أ

يخَْ قَبدَْ االلهِ الهَرَريَِّ رحََماتُ االلهِ عَليَهِْ قَنَّا خَيْرًا. عِبادَ االلهِ إنَِّ  شَرَّ ما غَتخََوَّفُ اللَّهُمَّ اجْزِ الشَّ
، يعَِظُكُمْ  مُرُ باِلعَدْلِ وَالإحِْسانِ وَإيِتَاءِ ذي القُرÛَْ وَيَنهْى عَنِ الفَحْشاءِ وَالمُنكَْرِ وَاكَغْيِ

ْ
االلهَ يأَ

رُونَ. اذُْكُرُوا االلهَ العَظيمَ يثُِبكُْمْ وَاشْكُرُوهُ يزَدِْكُمْ، وَاسْتَغْفِرُوهُ فَغْفِرْ لكَُمْ لعََلَّكُ  مْ تذََكَّ
لا قمِِ الصَّ

َ
مْرِكُمْ مَخرْجًَا، وَأ

َ
قُوهُ يَجعَْلْ لكَُمْ مِنَ أ   .ةَ وَايَّ

 

                                                 
  سُورَةُ الحجَّ  ٥


